22 Ekim 2022 CUMARTESI Resmi Gazete Sayi : 31991

MILLETLERARASI ANDLASMA

Karar Sayisi: 6245

14 Kasim 1975 tarihli “TIR Karneleri Himayesinde Uluslararasi Esya Taginmasina Dair
Giuimrikk S6zlesmesi”ne iliskin olarak 5-6 Subat 2020 tarihlerinde kabul edilen ekli
Degisikliklerin 25 Mayis 2021 tarihinden, 14-15 Ekim 2020 tarihlerinde kabul edilen ilisik
Degisikligin 1 Haziran 2021 tarihinden gegerli olmak tizere onaylanmasina, 244 sayili Kanunun
5 inci maddesi ile 9 sayili Cumhurbagkanhigi Kararnamesinin 2 nci ve 3 iincii maddeleri
geregince karar verilmistir.

21 Ekim 2022

Recep Tayyip ERDOGAN
CUMHURBASKANI



TIR IDARI KOMITESINCE 5-6 SUBAT 2020 TARIHLERINDE KABUL EDILEN
1975 TARTHLI TIR SOZLESMESI DEGISIKLIKLERI

A. TIR Sozlesmesi Degisiklikleri
1. Madde 1, Yeni Fikra (s)
(r) fikrasindan sonra gelmek tizere (s) fikrast eklenmistir;

“(s) “eTIR rejimi” deyimi, elektronik veri degisimi yoluyla uygulanan, TIR Karnesinin
islevsel esdegerini saglayan TIR rejimini ifade eder. TIR Sozlesmesinin hiikiimleri
uygulanmakla birlikte; eTIR rejiminin ayrintilart 11 sayili EK’te tanimlanmugtir.”

1.Miikerrer Madde 3, Fikra (b)
Mevcut metin agafidaki sekilde degistirilmigtir:

“(b) Tasima islemleri, 6 nc1 madde hiikiimlerine gore yetkilendirilen kuruluslar tarafindan
teminat altma alinmalidir. Bu islemler, bu Sézlesme'nin 1 sayih ekinde gosterilen Srnede
uygun bir TIR Karnesi himayesinde yapilmal: veya eTIR rejimi ile yiiriitiilmelidir.”

2. Madde43
Mevcut metin asafidaki sekilde degistirilmistir:

“6 sayili Ek’te, 7 sayili EK’in III iincii Boliimiinde ve 11 sayili Ek’in II nci Béliimiinde
diizenlenen Aciklama Notlar1 bu Sozlesmenin ve eklerinin bazi hiikiimlerini yorumlar.
Bunlar, tavsiye edilen bazi uygulamalart da tanimlar.”

3. Madde 58 Yeni Ugiincii Miikerrer
Madde 58 Ikinci Miikerrer’i miiteakip asagidaki ifade eklenmistir:
“Ugiincii Miikerrer
Teknik Uygulama Organi

Bir Teknik Uygulama Organt teskil edilir. Organ’in yapist, islevleri ile galisma usuldi 11 sayilt
Ek’te diizenlenir.”

4. Madde 39

Meveut metin asagidaki sekilde degistirilmistir:



“Madde 59
Bu Sozlesmenin Degistirilmesine iliskin Usul

1. Bu Stzlesme ve ekleri, bir Akit Tarafin teklifi {izerine, bu maddede belirtilen usule gore
degistirilebilir,

2. 60 1nct mitkerrer madde hiikiimleri sakli kalmak kaydiyla, bu Sézlesmeye getirilen her -

degisiklik onerisi, 8 sayih Ek’te belirtilen galisma usulii uyannca tim Akit Taraflarin
olusturdugu Idari Komite tarafindan degerlendirilir. idari Komite toplantisi sirasinda
hazirlanan veya degerlendirilen ve oylamaya katilan mevcut iiyelerin tigte iki cogunlugu ile
kabul edilen her degisiklik, Birlesmis Milletler Genel Sekreteri tarafindan Akit Taraflara,
kabul i¢in bildirilir.

3. 60 inci ve 60 mci miikerrer maddede belirtilenler haricinde, bir énceki fikra uyarinca
bildirilen her degisiklik, bildirim tarihini izleyen on iki aylik siire icinde Akit Taraf olan bir
iilke tarafindan Birlesmis Milletler Genel Sekreterine degisiklik Onerisine iliskin bir itiraz
bildirilmedigi takdirde, bu siirenin bitiminden itibaren 3 ay sonra, tiim Akit Taraflar nezdinde
yiiriirliige girer.

4. Bu maddenin tigiincii fikras1 uyarinca degisiklik onerisine iliskin bir itiraz bildirildigi

takdirde, degisiklik kabul edilmemis sayilir ve degisikligin higbir gegerliligi olmaz.”

5. Madde 60 Yeni Miikerrer
60’inc1 maddeden sonra asagidaki ifade eklenmistir:
“Birinci Miikerrer

11 sayih EK’in ve 11 sayih Ek’e yonelik degisikliklerin yiiriirliife girmesine iliskin 6zel
usul

1. 59 uncu maddenin birinci ve ikinci fikralari uyarinca degerlendirilen 11 sayili Ek,
Birlesmis Milletler Genel Sekreterince Akit Taraflara yapilan bildirimin tarihini takip
eden 12 aylik siirenin sona ermesini miiteakip ii¢ ayin sonunda, belirtilen ii¢ aylik siire
icerisinde 11 sayili EK’i kabul etmedigini Genel Sekretere yazili olarak bildiren Akit
Taraflar hari¢ olmak tizere, tiim Akit Taraflar nezdinde yiiriirliige girer. 11 sayih Ek,
kabul etmeme bildirimini geri ¢eken iilkeler nezdinde, bu bildirimin geri cekildiginin
tevdi merci tarafindan alindigs tarihten alti ay sonra yiiriirliie girer.

2. 11 sayth Ek igin getirilen her degisiklik onerisi, Idari Komite tarafindan
degerlendirilir. Bu degisiklikler, 11 sayili Ek ile bagli olan ve oylamaya katilan Akit
Taraflarin ¢ogunlugu tarafindan kabul edilir.

3. 11 sayili Ek’e iliskin, bu maddenin ikinci fikrast uyarinca degerlendirilen ve kabul
edilen degisiklikler, Birlesmis Milletler Genel Sekreteri tarafindan bilgi verme
amaciyla tiim Akit Taraflara veya kabulii amaciyla 11 sayili Ek ile baglt olan Akit
Taraflara bildirilir.

4. Bu degisikliklerin yiiriirliige girme tarihleri, degisikliklerin kabulii esnasinda 11 sayihi
Ek ile bagli olan, mevcut ve oylamaya katilan Akit Taraflarm gogunlugu tarafindan
belirlenir.



5. Degisiklikler, kabulii esnasinda belirlenmis daha erken bir tarih olmadikga, 11 sayih
Ek ile bagl olan Akit Taraflarin beste birinin veya bu sayidan daha diisiikse besinin,
degisikliklere iliskin itirazlanm Birlesmis Milletler Genel Sekreterine bildirmemis
olmas: kaydiyla, bu maddenin dordiincit fikrast uyarinca yiiriirliige girer.

6. Bu maddenin iki ila besinci fikralannda belirlenen usul uyarmca kabul edilen her
degisiklik, 11 sayili Ek ile bagh olan tiim Akit Taraflar nezdinde atif yapilan gegmis
hiikiimlerin yerine gecer ve bunlari yiiriirlikkten kaldirir.”

6. Madde 61
Meveut metin asagidaki sekilde degistirilmistir:
“Madde 61
Talepler, Bildirimler ve Kurallar

Birlesmis Milletler Genel Sekreteri bu Sozlesmenin 52 nci maddesinin birinci paragrafinda
belirtilen biitiin Akit Taraflara ve biitiin iilkelere, 59 uncu, 60 mec1 ve miikerrer 60 tnci
maddelere gore yapilan talepleri, bildirimleri, itirazlart ve her degisikligin yiiriirlige girdigi
tarihi bildirir.”

7. Ek9, Boliim I, Fikra 3, yeni alt paragraf (xi)
Uciincii fikranin (x) alt paragrafindan sonra asagidaki ifade eklenmistir:

“(xi) 11 sayili EK’in 10 uncu maddesinin ikinci fikrasinda belirtilen k&gt usule doniisiin
uygulanmasi halinde, yetkili makamlann talebi (izerine, 11 sayil Ek ile bagli olan Akit
Taraflar igin teminatin gegerli oldugunu, TIR tagimasiun eTIR rejimi  altinda
gergeklestirildigini ve TIR tasimasina ifiskin ilgili diger bilgileri saglamay: teyit etmek.”

B. Yeni 11 sayili Ek - eTIR Rejimi
10 sayihi Ek’ten sonra gelmek tizere 11 sayihi Ek ekleamistir:
¢TIR REJIMI
Béliim 1
Madde 1
Uygulamanm Kapsam

1. Bu Ek’teki hiikiimler, S6zlesmenin 1 inci maddesinin (s) fikrasinda tanimlanan €TIR
rejiminin uygulanmasini yonetir ve mikerrer 60 c1 maddenin birinci fikrasinda
Ongoriildiigii lizere, bu Ek ile bagli olan Akit Taraflar arasindaki iliskilerde uygulanir.

2. ¢TIR rejimi, bir kismi 11 sayili Ek ile bagli olmayan ve tek bir giimriik‘ bolgesinden
miitesekkil bir giimriik birligine veya ekonomik birlige iiye olan bir Akit Tarafin
topraklarinda gerceklesen tasimalarda kullanilamaz.



Madde 2

Tammlar

Bu Ek’in amaglari dogrultusunda:

a.

aq

“eTIR Uluslararas: Sistemi” deyimi, eTIR rejimine dé&hil olan aktdrler arasinda elektronik
bilgi degisimini saglamak iizere tasarlannus Bilgi ve Ietisim Teknolojisi sistemini ifade
eder.

“eTIR tzellikleri” deyimi, bu Ek’in 5 inci maddesindeki hitkiimlere uygun olarak kabul
edilen veya degistirilen eTIR rejiminin kavramsal, islevsel ve teknik Ozelliklerini ifade
eder.

“On TIR verisi” deyimi, hareket iilkesinin yetkili makamlarina, eTIR 6zelliklerine uygun
olarak, hamilin esyay: eTIR rejimine tabi tutma niyetine yonelik sunulan veriyi ifade eder.

“On degisiklik verisi” deyimi, eTIR ¢zelliklerine uygun olarak, hamilin beyan verisini
degistirme niyetine yonelik, bu veride defisiklifin talep edildigi iilkenin yetkili
makamlarina sunulan veriyi ifade eder.

“Beyan verisi” deyimi, yetkili makamlarca kabul edilen 6n TIR verisini ve 6n degisiklik
verisini ifade eder.

“Beyan” deyimi, hamilin veya temsilcisinin, eTIR dzelliklerine uygun olarak esyay: eTIR
rejimine tabi tutma niyetini belirten eylemini ifade eder. Beyanin, 6n TIR verisi veya &n
degisiklik verisi esas alinarak yetkili makamlarca kabul edildigi ve beyan verisinin eTIR
Uluslararas: Sistemine iletildigi andan itibaren beyan, kabul edilmis bir TIR Karnesi’nin
yasal esdegerini olusturur.

“Refakat belgesi” deyimi, eTIR teknik 6zelliklerinde yer alan ilkeler uyarinca, beyanin
kabuliinden sonra giimriik sistemince elektronik olarak tiretilen belgenin ¢iktisini ifade
eder. Refakat belgesi, bu Sézlesmenin 25 inci maddesinde belirtilen onayl: raporun yerine
gecerek yol boyunca karstlagilan olaylar kaydetmek amactyla veya kgt usule doniis icin
kullanilabilir.

. “Dogrulama” deyimi, gergek veya tiizel bir kisinin kimliginin elektronik olarak tespit

edilmesine veya elektronik bigimdeki verinin kaynagimin ve biitiinliigiiniin onaylanmasina
imkan saZlayan elektronik siireci ifade eder.

Madde 3
eTIR Isleminin Uygulanmas

[1 sayili Ek ile bagh olan Akit Taraflar, glimriik sistemlerini eTIR dzelliklerine uygun
sekilde eTIR Uluslararasi Sistemine baglayacaklardir.

. Her AKkit Taraf, glimrik sistemlerini ¢€TIR Uluslararas: Sistemine ba8layacag: tarihi

belirlemekte serbesttir, Baglant: tarihi, fiili baglantinin saglanacag tarihten en az ali
ay 6nce 11 sayili Ek ile bagli olan diger tiim Akit Taraflara bildirilecektir.



Madde 4
Teknik Uygulama Organinin Yapisy, Islevleri ve Calisma Usulii

1. 11 sayilt Ek ile baglt olan Akit Taraflar, Teknik Uygulama Organinn iiyeleri olutlar,
Organ’in oturumlari, diizenli araliklarla veya eTIR Ozelliklerinin idamesi igin gerektigi
tizere Idari Komitenin talebi iizerine gerceklestirilir. Idari Komite, Teknik Uygulama
Organinin faaliyetlerine ve degerlendirmelerine iliskin diizenli olarak bilgilendirilir.

2. Miikerrer 60 inc1 maddenin birinci fikrasinda belirtildigi sekilde 11 sayili Ek’i kabul
etmeyen Akit Taraflar ve uluslararasi kuruluslanin temsilcileri, Teknik Uygulama
Organinin oturumlarina gozlemci olarak katilabilirler.

3. Teknik Uygulama Organi ¢TIR rejiminin uygulanmasimn teknik ve islevsel yonlerini
takip eder, yetkisi dahilindeki hususlarda bilgi degisimini koordine ve tesvik eder.

4. Teknik Uygnlama Organy, ilk oturtmunda ¢alisma usuliinii kabul ederek, 11 sayili Ek ile
bagh olan Akit Taraflarca onaylanmak iizere Idari Komiteye sunar.

Madde 5
¢TIR Ozelliklerinin Kabuliine ve Degistirilmesine Yonelik Usul
Teknik Uygulama Organt:

(a) eTIR rejiminin teknik 6zelliklerini ve buna yonelik degisiklikleri, bunlarm eTIR rejiminin
islevsel oOzellikleri ile uyumlastrilmasini teminen kabul eder. Kabul esnasinda,
uygulamaya yonelik uygun gecis dénemine karar verir,

(b) ¢TIR rejiminin islevsel 6zelliklerini ve buna yonelik degisiklikleri, bunlarin eTIR
rejiminin kavramsal 6zellikleri ile wyumlastirilmasini teminen hazirlar. Bu degisiklikler,
11 sayill Ek ile bagl olan, mevcut ve oylamaya katilan Akit Taraflarin ¢ogunlugunca
kabul edilmek, uygulanmak ve gerektigi zaman, kabul esnasinda belirlenecek bir tarihte
teknik ozellikler hiline getirilmek iizere {dari Komiteye sunulur.

(c) Idari Komite tarafindan talep edilmesi halinde eTIR rejiminin kavramsal 6zelliklerine
yonelik degisiklikleri degerlendirir. €TIR rejiminin kavramsal 6zellikleri ve buna yonelik
degisiklikler, 11 sayih Ek ile baglt olan, mevcut ve oylamaya katilan Akit Taraflarin
cofunlufunca kabul edilmek, uygulanmak ve gerektii zaman, kabul esnasinda
belirlenecek bir tarihte kavramsal ozellikler haline getirilmek {izere Idari Komiteye
sunulur.

Madde 6
On TIR Verisi ve On Degisiklik Verisinin Sunulmas:

1. OnTIR verisi ve n degisiklik verisi hamil veya temsilcisi tarafindan, hareket iilkesinin ve
beyan verisinde degisikligin talep edildigi iilkenin yetkili makamlarina sunulur. Beyan
veya degisikligin, ulusal mevzuat uyarinca kabul edilmesi halinde, yetkili makamlar
beyan verisi veya buna yonelik degisiklikleri eTIR Uluslararasi Sistemine iletir.

2. Birinci fikrada belittilen 6n TIR verisi veya on degisiklik verisi yetkili makamlara
dogrudan veya eTIR Uluslararas: Sistemi aractliryla sunulabilir.



. 11 sayth Ek ile bagli olan Akit Taraflar, 6n TIR verisi ve 6n degisiklik verisinin eTIR
Uluslararas: Sistemi araciligiyla sunulmasini kabul eder.

. Yetkili makamlar, 6n TIR verisi ve 6n degisiklik verisinin sunulabilecedi tiim elektronik
araclarin listesini yayimlar. ‘

Madde 7
Hamilin Dogrulanmasi

. Yetkili makamlar, hareket iilkesinde beyanin veya giizergh iizerindeki bir iilkede beyan
verisine yonelik bir degisikligin kabulii esnasinda, hamili, n TIR verisini veya On
degisiklik verisini ulusal mevzuata uygun sekilde dogrular.

. 11 sayih Ek ile bagh olan Akit Taraflar, hamilin eTIR Ulvslararasi Sistemi tarafindan
dogrulanmasini kabul eder.

. Yetkili makamlar, bu maddenin ikinci fikrasinda belirtilen dofrulama yontemleri
haricinde, dogrnlama igin kullanilabilecek ydntemlerin bir listesini yayimlar.

. 11 sayil Ek ile bagli olan Akit Taraflar, hareket iilkesinin ve eTIR Uluslararas: Sistemi
aracthigiyla beyan verisinde degisikligin talep edildigi Glkenin yetkili makamlarindan
alman beyan verisinin, kabul edilmis bir TIR Karnesinin yasal esdegeri oldugunu kabul
eder.

Madde 8
Hamilin Dogrulanmasmm Kargilikli Taninmas:

11 sayili Ek ile bagli olan Akit Taraflarn, beyami veya beyan verisinde yapilan
degisiklikleri kabul eden yetkili makamlarinca gerceklestirilen hamilin dogrulanmast
islemi, TIR tagimast boyunca 11 sayih Ek ile bagh olan miiteakip tiim Akit Taraflarin
yetkili makamlar tarafindan tanunur.

Madde 9
flave Veri Gereksinimleri

. Islevsel ve teknik zelliklerde belirtilen veriye ilave olarak, yetkili makamlar ulusal
mevzuatlarinin 6ngordiigii ilave veriyi talep edebilir.

. Yetkili makamlar mimkiin oldugu olciide, veri gereksinimlerini islevsel ve teknik
vzelliklerde yer alanlar ile sinrlandirmalt ve bu Ek’e uygun olarak gerceklestirilen TIR
tasimalarin engellemeyecek sekilde, ilave verinin sunulmasim kolaylastirmaya gayret
etmelidir. .



Madde 10
Kagit Usule Doniis

. eTIR rejiminin hareket giimriik idaresinde teknik nedenlerle baslatitamadigi durumlarda,
TIR Karnesi hamili TIR rejimine d6nebilir.

. eTIR rejiminin basladig1 ancak stirdiiriilmesinin teknik nedenlerden dolay: engellendigi
durumlarda, yetkili makamlar refakat belgesini kabul eder ve eTIR ozelliklerinde
belirtilen usule uygun olarak, islevsel ve teknik &zelliklerde belirtilen alternatif elektronik
sistemlerden saglanan ilave bilgilerin mevcut olmasi kosuluyla isleme alir.

. Akit Taraflarin yetkili makamlar: ayrica, teminatin gecerli oldugunu ve bir TIR
tagimasinin eTIR rejimi altinda gergeklestirildigini teyit etmek ve TIR tasimasi ile ilgili
diger bilgileri temin etmek amaciyla ulusal kefil kuruluslardan talepte bulunma hakkina
sahiptir.

. Ugtincii fikrada tanimlanan prosediir, Ek 9, Boliim 1, fikra 1(d) kapsaminda ongoriildiigii
sekilde yetkili makamlar ile ulusal kefil kurulus arasindaki anlasmada tesis edilir.

Madde 11
eTIR Uluslararas: Sisteminin Barindirilmasa

. eTIR Uluslararas: Sistemi, Birlesmis Milletler Avrupa Ekonomik Komisyonu (BM-AEK)
himayesinde barindirilir ve yonetilir,

. AEK, dilkelere gtimriik sistemlerini €TIR Uluslararast Sistemine baglamalarinda,
isletimsel baglanti 6ncesinde uyum testleri aracilifiyla bu sistemlerin diizgiin ¢alistiginin
temin edilmesi de dahil olmak tizere yardim eder.

. AEK’ya, bu maddenin birinci ve ikinci fikralarinda belirtilen yiikiimliiliiklerin yerine
getirilmesi icin gerekli kaynaklar saglanir. eTIR Uluslararast Sistemi Birlesmis Milletler
olagan biitcesinin kaynaklari ile finanse edilmedigi takdirde, gerekli kaynaklar Birlesmis
Milletler’in biitce dis1 fonlarina ve projelerine yonelik mali kurallar ve diizenlemelere tabi
olur. AEK'da mukim eTIR Uluslararast Sisteminin isleyisine yonelik finansman
mekanizmas1 Idari Komite tarafindan karara baglanir ve onaylanir.

Madde 12
eTIR Uluslararasi Sisteminin Yonetimi

. AEK, ¢TIR Uluslararas: Sisteminde yer alan verinin en az 10 yil siireyle depolanmast ve
arsivlenmesi icin gerekli diizenlemeleri yapar.

. eTIR Uluslararas: Sisteminde depolanan tiim veri, AEK tarafindan bu Sézlesmenin yetkili
organlart adina, toplu istatistik ¢ikarma amaciyla kullanilabilir.

. Topraklarinda bir eTIR rejimi altinda, dogrudan sorumlu kisi veya kisilerin veya ulusal
kefil kurulusun ddeme yiikiimliiliigtine yonelik idari veya hukuki takibata konu olan bir
TIR tasimasi gerceklestirilen Akit Taraflanin yetkili makamlar, teyit amaciyla ihtilafa
konu alacaga iliskin eTIR Uluslararasi Sisteminde depolanan bilgiyi AEK"dan talep
ederek elde edebilir. Bu veri, ulusal idari veya hukuki takibatta kanit olarak gosterilebilir.



. Bu maddede belirtilenler disindaki durumtarda, eTIR Uluslararas: Sisteminde depolanan
bilginin yetkilendirilmemis kisilere veya kuruluslara dagitilmast veya aciklanmasi
yasaktir,

Madde 13
eTIR’t icra Etmeye Yetkili Giimriik Idarelerinin Yayimlanmasi
Yetkili makamlar, eTIR rejimi altundaki TIR iglemlerini yiirtitmek fizere onaylanmug
hareket glimriik idarelerinin, yol boyu giimriik idarelerinin ve vang giimriik idarelerinin,
TIR Yiiriitme Kurulu tarafindan gelistirilen ve idame ettirilen, onaylanmis glimriik

idarelerine yonelik elektronik veri tabaninda yer alan listesinin her zaman dogru ve giincel
olmasini saglar.

Madde 14
TIR Sozlesmesi Ek 10 Kapsaminda Veri Sunulmasina Yonelik Yasal Gereksinimler

Bu Stzlesmenin 10 sayih Ekinin | inci, 3 {incii ve 4 {incii maddelerinde diizenlenen veri
sunumuna yonelik yasal gereklilikler, eTIR rejiminin uygulanmastyla yerine getirilmis
sayili.



Boliim I1
Madde 2(h) icin Aciklama Notu

11.2(h)-1 11 sayili Ek ile bagli olan Akit Taraflar, €TIR ozelliklerinde yeknesak bir yaklasim
teskil edilene ve agiklanana kadar, kullanict ady/sifre veya elektronik imza dahil,
ancak bunlarla siirh olmamak iizere, ulusal mevzuatlarinda yer alan herhangi bir
islemle hamili doBrulayabilir.

11.2(h)-2eTIR Uluslararas1 Sistemi ile yetkili makamlar arasinda degisimi yapilan verinin
biitiinliigii ve Bilgi ve Iletisim Teknolojisi sistemlerinin dogrulanmasi, eTIR
Ozelliklerinde tanimlanan giivenli baglantilar araciligiyla saglanir.

Madde 3, Fikra 2 icin Aciklama Notu

1132 11 sayih Ek ile bagh olan Akit Taraflarin, 11 sayih Ek’in kendileri nezdinde
yiiriirliige girmesini miiteakip mimkiin olan en kisa zamanda giimritk sistemlerini
giincellemeleri ve bu sistemlerin eTIR Uluslararasi Sistemine baglantisin
saglamalar1 tavsiye edilir. Giimriik birlikleri veya ekonomik birlikler, tiim tiye
Devletlerinin ulusal giimriik sistemlerini eTIR Uluslararas: Sistemine baglamalarina
zaman taniyacak sekilde daha ileri bir tarihe karar verebilir.

Madde 6, Fikra 3 icin Aciklama Notu

11.6.3 11 sayili Ek ile bagh olan Akit Taraflarin, 6n TIR verisi ve 6n degisiklik verisinin
islevsel ve teknik 6zelliklerde belirtilen yontemler araciliftyla sunulmasini miimkiin
oldugu dlglide tanimast tavsiye edilis.

Madde 7, Fikra 2 icin Actklama Notu

11.7.2  eTIR Uluslararas: Sistemi, eTIR 6zelliklerinde belirtilen yontemler aracilifiyla, 6n
TIR verisi veya on degisiklik verisinin biitiinliigii ve verinin hamil tarafindan
gonderilmis oldugunu temin eder.

Madde 7, Fikra 4 icin Aciklama Notu

11774  eTIR Uluslararasi Sistemi, eTIR ozelliklerinde belirtilen yontemler aracthiiyla,
beyan verisinin biitiinliigiinii ve verinin tasimanin gergeklestirildigi tilkelerin yetkili
makamlarinca gonderilmis oldugunu temin eder.

Madde 8 i¢in Aciklama Notu

11.8 eTIR Uluslararast Sistemi, eTIR &zelliklerinde belirtilen yontemler aracilifiyla,
yetkili makamlardan alinan ve bu makamlara iletilen beyani kabul eden yetkili
makamlar tarafindan dogrulanmis beyan verisinin biitiinliiglini, hamilin referanst da
dahil olmak iizere temin eder.

Madde 11, Fikra 3 icin Aciklama Notu

11.11.3 Gerek goriilmesi halinde, Akit Taraflar €TIR Uluslararas: Sisteminin faaliyet
giderlerini beher TIR tasimasindan alinacak tutarla finanse etmeye karar verebilir.
Bu gibi durumlarda, Akit Taraflar, alternatif finansman mekanizmalarinin
uygulamaya konacadi uvygun zamana ve bu mekanizmalann sekline karar verir. .
Gerekli biitce AEK tarafindan hazirlamir, Teknik Uygulama Organi tarafmdan
gozden gegirilir ve Idari Komite tarafindan onaylanir.”




TIR iDARI KOMITESINCE 14-15 EKiM 2020 TARIHLERINDE KABUL EDiLEN
1975 TARTHLI TIR SOZLESMESI DEGISIKLIGI

1. Ek 6, Madde 49 Agiklama Notu
49 uncu maddeye, asagidaki sekilde yeni bir Agiklama Notu eklenmistir:

0.49 Akit Taraflar, ulusal mevzuat dogrultusunda, Sozlesmenin hiikiimlerinin uygulanmasinda
usuliine uygun sekilde yetkilendirilmis kisilere daha biiyiik kolaylastirmalar saglayabilir.
Yetkili makamlar tarafindan belirlenen, bu kapsamdaki kolaylastirmalarin saglanmasina iliskin
kosullar, en azindan, TIR islemlerinin iyi halli uygulanmasini teminen bilgi ve iletisim
teknolojilerinin kullantmini, TIR Karnesi kapsamindaki esyamin, karayolu tasitinin, tagit
dizisinin veya konteynerin hareket veya varig giimriik idaresine sunulmasindan muafiyeti; ilave
olarak, TIR Sozlesmesi uyannca, Gzellikle TIR Karnesinin doldurnimas: ve mithiirlenmesi ile
giimrik mihiirlerinin tatbiki ve kontrolii gibi, glimritk makamlarina tevdi edilen belidi
gorevlerin, usuliine uygun sekilde yetkilendirilmis kisilerce yerine getirilmesine ybnelik
talimatlart icermelidir. Daha bilyilk kolaylastirmalar saflanan, usuliine uygun sekilde
yetkilendirilmis kisiler, giimrik idarelerinin giimriik kontrollerini etkili bir sekilde
gerceklestirmesine; aynt zamanda, islemlere nezaret etmesine ve rastgele kontrolleri
gerceklestirilmesine olanak saglayacak sekilde bir kayit tutma sistemi olusturmahdir. Daha
biiyiik kolaylastirmalar, TIR Karnesi hamillerinin, Stzlesme’nin 11 inci maddesinin ikinci
fikrasinda belirtilen yitktimliiliiklerine halel getirmeksizin saglanmalidur.



AMENDMENTS TO THE TIR CONVENTION
ADOPTED BY THE
ADMINISTRATIVE COMMITTEE FOR THE TIR CONVENTION
ON 5-6 FEBRUARY, 2020

A. Amendments to the TIR Convention
1. Article 1, new paragraph (s)

(s) The term “eTIR procedure” shall mean the TIR procedure, implemented by means of
electronic exchange of data, providing the functional equivalent to the TIR Carnet. Whereas
the provisions of the TIR Convention apply, the specifics of the eTIR procedure are defined in
Annex 11.

1bis. Article 3 (b)

(b) the transport operations must be guaranteed by associations authorized in accordance with
the provisions of Article 6. They must be performed under cover of a TIR Carnet, which shall
conform to the model reproduced in Annex 1 to this Convention or be carried out by the eTIR
procedure.

2. Article 43

The Explanatory Notes set out in Annex 6, Annex 7, Part III, and Annex 11, Part II interpret
certain provisions of this Convention and its Annexes. They also describe certain
recommended practices.

3. New Article 58 quater
Technical Implementation Body

A Technical Implementation Body shall be established. Its composition, functions and rules
of procedure are set out in Annex [1.

4. Article 59

I. This Convention, including its Annexes, may be amended upon the proposal of a
Contracting Party by the procedure specified in this Article.

2. Except as provided for under Articles 60 bis, any proposed amendment to this Convention
shall be considered by the Administrative Committee composed of all the Contracting Parties
in accordance with the rules of procedure set out in Annex 8. Any such amendment
considered or prepared during the meeting of the Administrative Committee and adopted by it
by a two-thirds majority of the members present and voting shall be communicated by the
Secretary-General of the United Nations to the Contracting Parties for their acceptance.

3. Except as provided for under Articles 60 and 60 bis, any proposed amendment
communicated in accordance with the preceding paragraph shall come into force with respect
to all Contracting Parties three months after the expiry of a period of twelve months following -
the date of communication of the proposed amendment during which period no objection to



the proposed amendment has been communicated to the Secretary-General of the United
Nations by a State which is a Contracting Party.

4. If an objection to the proposed amendment has been communicated in accordance with
paragraph 3 of this Article, the amendment shall be deemed not to have been accepted and
shall have no effect whatsoever.

5. New Article 60 bis
Special procedure for the entry into force of Annex 11 and amendments thereto

1. Annex 11, considered in accordance with paragraphs 1 and 2 of Article 59 shall come into
force with respect to all Contracting Parties three months after the expiry of a period of twelve
months following the date of communication by the Secretary-General of the United Nations
to the Contracting Partics, except for those Contracting Parties that have notified the
Secretary-General in writing, within the aforementioned period of three months of their non-
acceptance of Annex 11. Annex 11 shall enter into force for Contracting Parties which
withdraw their notification of non-acceptance six months after the date on which withdrawal
of such notification has been received by the depositary.

2. Any proposed amendment to Annex I1 shall be considered by the Administrative
Committee. Such amendments shall be adopted by a majority of the Contracting Parties
bound by Annex 11 present and voting.

3. Amendments to Annex 11 considered and adopted in accordance with paragraph 2 of this
Article shall be communicated by the Secretary-General of the United Nations to all
Contracting Parties for information or, for those Contracting Parties bound by Annex 11,
acceptance,

4. The date of entry into force of such amendments shall be determined at the time of their
adoption, by a majority of the Contracting Parties bound by Annex 11 present and voting.

5. Amendments shall enter into force in accordance with paragraph 4 of this Article unless by
a prior date determined at the time of adoption, one-fifth or five of the States which are
Contracting Parties bound by Annex 1!, whichever number is less, notify the Secretary-
General of their objection to the amendments.

6. On entry into force, any amendment adopted in accordance with the procedures set out in
paragraphs 2 to 5 of this Article shall for all Contracting Parties bound by Annex 11 replace
and supersede any previous provisions to which the amendment refers.

6. Article 61

The Secretary-General of the United Nations shall inform all Contracting Parties and all
States referred to in Article 52, paragraph | of this Convention of any request,
communication, or objection under Articles 59, 60 and 60 bis above and of the date on which
any amendment enters into force.

7. Annex 9, Part I, paragraph 3, new subparagraph (xi)

(xi) confirm, in case of a fallback procedure described in Article 10, paragraph 2 of Annex 11,
for Contracting Parties bound by Annex 11, upon request of the competent authorities, that
the guarantee is valid, that a TIR transport is carried out under the eTIR proceduxe and
provide other information relevant to the TIR transport. :



B. New Annex 11 - The eTIR procedure

1. Partl
Article 1
Scope of application

1. The provisions in this Annex govern the implementation of the eTIR procedure as defined
in Article 1, paragraph (s) of the Convention and shall apply in the relations between
Contracting Parties bound by this Annex, as provided for in Article 60 bis, paragraph 1.

2. The €TIR procedure cannot be used for transports taking place in part in the territory of a
Contracting Party, that is not bound by Annex 11 and that is a member State of a customs or
economic union with a single customs territory.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Annex:

() The term “eTIR international system” shall mean the Information and Communication
Technology (ICT) system devised to enable the exchange of electronic information between
the actors involved in the €TIR procedure.

(b) The term “eTIR specifications” shall mean the conceptual, functional and technical
specifications of the eTIR procedure adopted and amended in accordance with the provisions
of Atticle 5 of this Annex.

(c) The term "advance TIR data" shall mean the data submitted to the competent authorities of
the country of departure, in accordance with the eTIR specifications, of the intention of the
holder to place goods under the €TIR procedure.

(d) The term "advance amendment data" shall mean the data submitted to the competent
authorities of the country in which an amendment to the declaration data is requested, in
accordance with the eTIR specifications, of the intention of the holder to amend the
declaration data.

(e) The term “declaration data” shall mean the advance TIR data and the advance amendment
data which have been accepted by the competent authorities.

(f) The term “declaration” shall mean the act whereby the holder, or his or her representative,
indicates, in accordance with the eTIR specifications, the intent to place goods under the €TIR
procedure. From the moment of acceptance of the declaration by the competent authorities,
based on the advance TIR data or the advance amendment data, and the transfer of the
declaration data to the eTIR international system it shall constitute the legal equivalent of an
accepted TIR Carnet.

(g) The term “accompanying document” shall mean the printed document electronically
generated by the customs system, after the acceptance of the declaration, in line with the
guidelines contained in the eTIR technical specifications. The accompanying document can
be used to record incidents en route and replaces the certified report pursuant to Artncle 25 of
this Convention and for the fallback procedure.

(h) The term “authentication” shall mean an electronic process that enables the electromc
identification of a natural or legal person, or the origin and integrity of data in electronic form
to be confirmed. :



Article 3
Implementation of the eTIR procedure

1. Contracting Parties bound by Annex 11 shall connect their customs systems to the eTIR
international system in line with the ¢TIR specifications.

2. Bach Contracting Party is free to establish by which date it connects its customs systems to
the eTIR international system. The date of connection shall be communicated to all other
Contracting Parties bound by Annex 11 at least six months prior to the effective date of
connection.

Article 4
Composition, functions and rules of procedure of the Technical Implementation Body

1. The Contracting Pariies bound by Annex 11 shall be members of the Technical
Implementation Body. Its sessions shall be convened at regular intervals or at the request of
the Administrative Committee, as required for the maintenance of the eTIR specifications.
The Administrative Committee shall be regularly informed of the activities and considerations
of the Technical Implementation Body.

2. Contracting Parties which have not accepted Annex 11 as provided for in Article 60 bis,
paragraph | and representatives of international organizations may attend sessions of the
Technical Implementation Body as observers.

3. The Technical Implementation Body shall monitor the technical and functional aspects of
implementing the eTIR procedure, as well as coordinate and foster the exchange of
information on matters falling within its competence.

4. The Technical Implementation Body shall, at its first session, adopt its rules of procedure
and submit them to the Administrative Committee for endorsement by the Contracting Parties
bound by Annex 11.

Article 5
Adoption and amendment procedures for the eTIR specifications

The Technical Implementation Body shall:

(a) adopt the technical specifications of the eTIR procedure, and amendments thereto, to
ensure their alignment with the functional specifications of the eTIR procedure. At the time of
adoption, it shall decide on the appropriate transitional period for their implementation.

(b) prepare the functional specifications of the eTIR procedure, and amendments thereto, to
ensure their alighment with the conceptual specifications of the eTIR procedure. They shall be
transmitted to the Administrative Committee for adoption by a majority of Contracting Parties
bound by Annex 11 present and voting as well as implemented and, when required, developed
into technical specifications at a date to be determined at the time of adoption.

(c) consider amendments to the conceptual specifications of the €TIR procedure if so
requested by the Administrative Committee. The conceptual specifications of the ¢TIR
procedure, and amendments thereto, shall be adopted by a majority of Contracting Parties
bound by Annex 11 present and voting as well as implemented and, when required, developed
into functional specification at a date to be determined at the time of adoption.



Article 6
Submission of advance TIR data and advance amendment data

1. Advance TIR data and advance amendment data shall be submitted by the holder, or his or
her representative, to the competent authorities of the country of departure and of the country
in which an amendment to the declaration data is requested. Once the declaration, or the
amendment, has been accepted in line with national law, the competent authorities shall
forward the declaration data, or the amendment thereto, to the eTIR international system.

2. Advance TIR data and advance amendment data mentioned in paragraph | may be
submitted either directly to the competent anthorities or via the eTIR international system.

3. Contracting Parties bound by Annex 11 shall accept the submission of advance TIR data
and advance amendment data via the eTIR international system.

4. The competent authorities shall publish the list of all electronic means by which advance
TIR data and advance amendment data can be submitted.

Article 7
Authentication

1. While accepting the declaration in the country of departure or an amendment to the
declaration data in any country along the itinerary, competent authorities shall authenticate the
advance TIR data, or the advance amendment data, and the holder, in accordance with
national law.

2. Contracting Parties bound by Annex 11 shall accept the authentication of the holder
performed by the €TIR international system.

3. The competent authorities shall publish a list of authentication mechanisms other than that
specified in paragraph 2 of the present Article that may be used for authentication.

4. Contracting Parties bound by Annex 11 shall accept the declaration data received from the
competent authorities of the country of departure and of the country in which an amendment
to the declaration data is requested via the eTIR international system as the legal equivalent to
an accepted TIR Carnet.

Article 8
Mutual recognition of the authentication of the holder

The authentication of the holder performed by the competent authorities of the Contracting
Parties bound by Annex 11 which accept the declaration, or changes to the declaration data,
shall be recognized by the competent anthorities of all subsequent Contracting Parties bound
by Annex 11 throughout the TIR transport.

Article 9
Additional data requirements

1. In addition to the data specified in the functional and technical specifications, competent
authorities may request additional data stipulated by national legislation.

2. Competent authorities should, to the extent possible, limit data requirements to those
contained in the functional and technical specifications and endeavour to facilitate the
submission of additional data so as not to impede TIR transports carried out in accordance -
with this Annex.



Article 10
Fallback procedure

1. Where the eTIR procedure cannot be started for technical reasons at the customs office of
departure, the TIR Carnet holder may revert to the TIR procedure.

2. Where an eTIR procedure has started but its continuation is impeded for technical reasons,
the competent authorities shall accept the accompanying document and process it in line with
the procedure described in the eTIR specifications, subject to the availability of additional
information from alternative electronic systems as described in the functional and technical
specifications.

3. The competent authorities of Contracting Parties are also entitled to request national
guaranieeing associations to confirm that the guarantee is valid, that a TIR transport is carried
out under the eTIR procedure and provide other information relevant to the TIR transport.

4. The procedure described in paragraph 3 shall be established in the agreement between the
compelent authorities and the national guaranteeing association, as stipulated by Annex 9,
Part 1, paragraph 1 (d).

Article 11
Hosting of the eTIR international system

1. The eTIR international system shall be hosted and administered under the auspices of the
United Nations Economic Commission for Europe (ECE).

2. ECE shall assist countries in connecting their customs systems to the €TIR international
system, including by means of conformance tests to ensure their proper functioning prior to
the operational connection.

3. The necessary resources shall be made available to ECE to fulfil the obligations set forth in
paragraphs { and 2 of this Article. Unless the ¢TIR international system.is financed by
resources from the United Nations regular budget, the required resources shall be subject to
the financial rules and regulations for extrabudgetary funds and projects of the United
Nations. The financing mechanism for the operation of the eTIR international system at ECE
shall be decided on and approved by the Administrative Committee.

Article 12
Administration of the eTIR international system

1. ECE shall make the appropriate arrangements for the storage and archiving of the data in
the eTIR international system for a minimum period of 10 years.

2. All data stored in the eTIR international system may be used by ECE on behalf of the
competent bodies of this Convention for the purpose of extracting aggregated statistics.

3. The competent authorities of Contracting Parties in whose territory a TIR transport is
carried out under the eTIR procedure which becomes the subject of administrative or legal
proceedings concerning the payment obligation of the person or persons directly liable or of
the national guaranteeing association, may request ECE and obtain information stored in the
eTIR international system pertaining to the claim in dispute for verification purposes. This
information may be produced as evidence in national administrative or legal proceedings.

4. In cases other than those specified in this Article, the dissemination or disclosure of .
information stored in the eTIR international system to non-authorized persons or entities shall
be prohibited. ‘ ‘



Article 13
Publication of the customs offices capable of handling eTIR

The competent authorities shall ensure that the list of cusioms offices of departure, customs
offices en route and customs offices of destination approved for accomplishing TIR
operations under the €TIR procedure, is at all times accurate and updated in the electronic
database for approved customs offices, developed and maintained by the TIR Executive
Board.
Article 14
Legal requirements for data submission under Annex 10 of the TIR Convention

The legal requirements for data submission, as set out in Annex 10, paragraph 1, 3 and 4 of
this Convention, are deemed to be fulfilled by implementing the eTIR procedure.



2. Partll

Explanatory Notes to Article 2 (h)

11.2 (h)-1 Until a harmonized approach has been established and described in the eTIR
specifications, Contracting Parties bound by Annex 11 may authenticate the holder with any
process provided for in their national law, including, but not limited to, user name/password
or electronic signatures.

11.2. (h)-2 The integrity of the data exchanged between the eTIR international system and the
competent authorities as well as the authentication of the Information and Communication
Technology (ICT) systems will be ensured by means of secure connections, as defined in the
eTIR technical specifications.

Explanatory Note to Article 3, paragraph 2

11.3.2 Contracting Parties bound by Annex 11 are recommended to have their national
customs system updated and its connection with the eTIR international system ensured as
soon as Annex 11 enters into force for them. Customs or economic unions may decide on a
later date, allowing them time to connect the national customs systems of all their member
States to the eTIR international systemn.

Explanatory Note to Article 6, paragraph 3

11.6.3 Contracting Parties bound by Annex [l are recommended to recognize, in as far as
possible, the submission of advance TIR data and advance amendment data by the methods
indicated in the functional and technical specifications.

Explanatory Note to Article 7, paragraph 2

11.7.2 The eTIR international system ensures, by means described in the eTIR specifications,
the integrity of the advance TIR data, or the advance amendment data, and that the data were
sent by the holder.

Explanatory Note to Article 7, paragraph 4

11.7.4 The eTIR international system ensures, by means described in the eTIR specifications,
the integrity of the declaration data and that the data were sent by the competent authorities of
the countries involved in the transport.

Explanatory Note to Article 8

11.8 The eTIR international system ensures, by means described in the eTIR specifications,
the integrity of the declaration data, including the reference to the holder, authenticated by the
competent authorities that accept the declaration, received from and transmitted to'competent
authorities.

Explanatory Note to Article 11, paragraph 3

11.11.3 If necessary, Contracting Parties may decide to finance the operational costs of the
eTIR international system through an amount per TIR transport. In such cases, Contracting
Parties shall decide on the appropriate time to introduce alternative financing mechanisms and
on their modalities. The required budget shall be prepared by ECE, reviewed by the Technical
Implementation Body and approved by the Administrative Committee.




AMENDMENT TO THE TIR CONVENTION
ADOPTED BY THE
ADMINISTRATIVE COMMITTEE FOR THE TIR CONVENTION
ON 14-15 OCTOBER, 2020

1. Annex 6, Explanatory Note to Article 49
Add a new Explanatory Note to Article 49 to read as follows:

0.49 Contracting Parties may grant, in line with national legislation, duly authorized persons
greater facilities in the application of the provisions of the Convention. The conditions
prescribed by the competent authorities upon granting such facilities should, at least, include
the application of information and communication technologies to ensure the good conduct of
the TIR procedure, the exemption to produce goods, road vehicle, the combination of vehicles
or the container with the TIR Carnet at the Customs offices of departure or destination, as well
as instructions for duly authorized persons to perform specific duties entrusted pursuant to the
TIR Convention to customs authorities, such as, in particular, the filling in and stamping of the
TIR Carnet and the affixing or checking of customs seals. Duly authorized persons who have
been granted any greater facility should put in place a system of record-keeping, enabling
customs authorities to carry out effective customs control as well as to supervise the procedure
and carry out random controls. Greater facilities should be granted without prejudice to the
liability of TIR Carnet holders as stipulated by Atticle 11, paragraph 2 of the Convention.



